
MARLIN 1894 SCOPE BASES - EGW MARLIN 1894 UNDRILLED 0 MOA

EGW Marlin 1894 Scope Bases. Add the versatility of a one-piece Picatinny
scope rail to your shotgun with no drilling or tapping. Precision machined from
extruded aluminum with Picatinny slot-and-rail spacing that allows fast and
simple changes to eye relief, plus great flexibility in scope choice. Drilled to fit the
factory scope mount holes on the gun’s receiver. Accepts Picatinny or Weaver
scope rings. Lightweight Tactical mounts have a milled center channel for weight
reduction. Full-width cross-slots are gauged to MIL-STD 1913 specs to +/-.002".
Machined from ultra-rigid, extruded 6061 T6 aluminum. Includes socket head
Torx® screws and wrench. EGW recommends 20 inch lbs of torque and a drip of
blue loctite for mounting.

Attributes

Name: EGW MARLIN 1894 UNDRILLED 0 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000319
Mfr. No.: 47200-U
Color: Black
Elevation: 0 MOA
Make: Marlin
Model: 1894
Model Number: Undrilled
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 841370106936

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für EGW Marlin 1894 Scope
Bases

Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Marlin 1894 Scope Bases entschieden hast. Diese Anleitung bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Informationen, um die sichere und effektive Nutzung deines Produkts zu gewährleisten.
Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck als Zielfernrohrmontage für das Marlin 1894
Gewehr verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und Zubehör um und befolge alle Sicherheitsprotokolle, die mit
Feuerwaffen verbunden sind.
Halte die Scope Bases außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Nutzern.
Überprüfe das Produkt vor der Nutzung auf sichtbare Schäden oder Mängel. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überschreite nicht das empfohlene Drehmoment von 20 ZollPfund beim Montieren der Scope Bases.
Verwende einen Tropfen blauen Loctite auf den Schrauben, um sicherzustellen, dass sie während der
Nutzung fest bleiben.
Stelle sicher, dass die verwendeten ZielfernrohrRinge mit dem Picatinny oder WeaverSchienensystem
kompatibel sind.
Vermeide es, übermäßige Kraft beim Festziehen der Schrauben anzuwenden, um ein Abreißen oder
Beschädigen des Produkts zu verhindern.
Überprüfe immer die Ausrichtung des Zielfernrohrs nach der Installation, um eine korrekte Sicht zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte

Vorbereitung: Besorge die notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines TorxSchlüssels und blauem Loctite.
Positionierung: Richte die Scope Bases mit den Werkslöchern für die Zielfernrohrmontage am Empfänger
des Marlin 1894 aus.
Befestigung:

Setze die TorxSchrauben in die vorgebohrten Löcher der Scope Bases ein.
Ziehe die Schrauben schrittweise an und wechsle zwischen den Schrauben, um gleichmäßigen Druck
zu gewährleisten.
Träufle einen Tropfen blauen Loctite auf jede Schraube, bevor du sie endgültig anziehst.

Drehmoment: Verwende einen Drehmomentschlüssel, um die Schrauben auf die empfohlenen 20 ZollPfund
anzuziehen.
Endkontrolle: Überprüfe, ob das Zielfernrohr sicher montiert ist, und achte auf Bewegungen oder
Fehlstellungen.

Nutzung

Teste nach der Installation das Zielfernrohr auf den richtigen Augenabstand und passe es nach Bedarf an.
Überprüfe regelmäßig die ScopeMontagen und Schrauben auf Festigkeit, insbesondere nach intensiver
Nutzung oder Transport.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge das Produkt verantwortungsbewusst gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt beschädigt oder nicht mehr benötigt wird, ziehe in Betracht, die Aluminiumkomponenten,
wo möglich, zu recyceln.
Entsorge es nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Nutzung der EGW Marlin 1894 Scope Bases besuche bitte
die Website des Herstellers oder kontaktiere deinen örtlichen Händler für Unterstützung.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit und Zufriedenheit sind unsere
obersten Prioritäten. Genieße dein Schießerlebnis verantwortungsbewusst!
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Safety Instruction Guide for EGW Marlin 1894 Scope
Bases

Introduction
Thank you for choosing the EGW Marlin 1894 Scope Bases. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this guide carefully before installation
and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a scope mount for the Marlin 1894 rifle.
Always handle firearms and accessories with care and follow all safety protocols related to firearms.
Keep the scope bases out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the product for any visible damage or defects before use. Do not use if damaged.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Do not exceed the recommended torque of 20 inch lbs when mounting the scope bases.
Use a drip of blue Loctite on the screws to ensure they remain secure during use.
Ensure that the scope rings used are compatible with the Picatinny or Weaver rail system.
Avoid using excessive force when tightening screws to prevent stripping or damaging the product.
Always check the alignment of the scope after installation to ensure proper sighting.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation: Gather necessary tools including a socket head Torx wrench and blue Loctite.
Positioning: Align the scope bases with the factory scope mount holes on the Marlin 1894 receiver.
Attachment:

Insert the socket head Torx screws into the predrilled holes of the scope bases.
Tighten the screws gradually, alternating between screws to ensure even pressure.
Apply a drip of blue Loctite to each screw before final tightening.

Torque: Use a torque wrench to tighten the screws to the recommended 20 inch lbs.
Final Check: Verify that the scope is securely mounted and check for any movement or misalignment.

Usage

After installation, test the scope for proper eye relief and adjust as necessary.
Regularly check the scope mounts and screws for tightness, especially after extensive use or transport.

Disposal Instructions
Dispose of the product responsibly according to local regulations.
If the product is damaged or no longer needed, consider recycling the aluminum components where possible.
Do not dispose of in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the EGW Marlin 1894 Scope Bases, please refer to
the manufacturer's website or contact your local retailer for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and satisfaction are our top priorities. Enjoy
your shooting experience responsibly!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para las Bases de
Mira EGW Marlin 1894

Introducción
Gracias por elegir las Bases de Mira EGW Marlin 1894. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales
e información para garantizar el uso seguro y efectivo de tu producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes
de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto como soporte de mira para el
rifle Marlin 1894.
Siempre maneja las armas de fuego y sus accesorios con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad
relacionados con las armas de fuego.
Mantén las bases de mira fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el producto en busca de daños visibles o defectos antes de usarlo. No lo uses si está dañado.
Informa sobre cualquier producto inseguro o accidentes a las autoridades pertinentes.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No excedas el par de apriete recomendado de 20 pulgadaslibras al montar las bases de mira.
Usa una gota de Loctite azul en los tornillos para asegurarte de que se mantengan seguros durante el uso.
Asegúrate de que los anillos de mira que uses sean compatibles con el sistema de riel Picatinny o Weaver.
Evita usar fuerza excesiva al apretar los tornillos para prevenir el desgarro o daño del producto.
Siempre verifica la alineación de la mira después de la instalación para asegurar una correcta puntería.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación

Preparación: Reúne las herramientas necesarias, incluyendo una llave Torx de cabeza de socket y Loctite
azul.
Posicionamiento: Alinea las bases de mira con los orificios de montaje de fábrica en el receptor del Marlin
1894.
Fijación:

Inserta los tornillos Torx de cabeza de socket en los orificios preperforados de las bases de mira.
Aprieta los tornillos gradualmente, alternando entre ellos para asegurar una presión uniforme.
Aplica una gota de Loctite azul a cada tornillo antes del apriete final.

Par: Usa una llave de torsión para apretar los tornillos al par recomendado de 20 pulgadaslibras.
Verificación Final: Verifica que la mira esté montada de forma segura y revisa si hay algún movimiento o
desalineación.

Uso

Después de la instalación, prueba la mira para asegurar un correcto alivio ocular y ajusta según sea
necesario.
Revisa regularmente los soportes de la mira y los tornillos para asegurarte de que estén bien apretados,
especialmente después de un uso extenso o transporte.

Instrucciones de Eliminación
Elimina el producto de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado o ya no lo necesitas, considera reciclar los componentes de aluminio cuando sea
posible.
No lo elimines en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso de las Bases de Mira EGW Marlin 1894, por favor
consulta el sitio web del fabricante o contacta a tu minorista local para obtener asistencia.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad y satisfacción son nuestras principales
prioridades. ¡Disfruta de tu experiencia de tiro de manera responsable!
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Guide de sécurité pour les bases de lunette EGW
Marlin 1894

Introduction
Merci d'avoir choisi les bases de lunette EGW Marlin 1894. Ce guide fournit des instructions de sécurité essentielles
et des informations pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce guide
avant l'installation et l'utilisation.

Directives générales de sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins de montage de lunette pour le fusil Marlin 1894.
Manipulez toujours les armes à feu et les accessoires avec soin et suivez tous les protocoles de sécurité liés
aux armes à feu.
Gardez les bases de lunette hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez le produit pour tout dommage ou défaut visible avant utilisation. Ne pas utiliser si endommagé.
Signalez tout produit dangereux ou tout accident aux autorités compétentes.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Ne dépassez pas le couple recommandé de 20 pouceslbs lors du montage des bases de lunette.
Utilisez une goutte de Loctite bleu sur les vis pour garantir qu'elles restent sécurisées pendant l'utilisation.
Assurezvous que les anneaux de lunette utilisés sont compatibles avec le système de rail Picatinny ou
Weaver.
Évitez d'utiliser une force excessive lors du serrage des vis pour prévenir l'endommagement du produit.
Vérifiez toujours l'alignement de la lunette après l'installation pour garantir un réglage correct.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Étapes d'installation

Préparation : Rassemblez les outils nécessaires, y compris une clé Torx à tête hexagonale et du Loctite bleu.
Positionnement : Alignez les bases de lunette avec les trous de montage d'origine sur le récepteur du Marlin
1894.
Fixation :

Insérez les vis à tête hexagonale Torx dans les trous prépercés des bases de lunette.
Serrez progressivement les vis, en alternant entre elles pour assurer une pression uniforme.
Appliquez une goutte de Loctite bleu sur chaque vis avant le serrage final.

Couple : Utilisez une clé dynamométrique pour serrer les vis au couple recommandé de 20 pouceslbs.
Vérification finale : Vérifiez que la lunette est solidement fixée et contrôlez tout mouvement ou
désalignement.

Utilisation

Après l'installation, testez la lunette pour un bon dégagement oculaire et ajustez si nécessaire.
Vérifiez régulièrement les montages de lunette et les vis pour leur serrage, surtout après une utilisation
prolongée ou un transport.

Instructions d'élimination
Éliminez le produit de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé ou n'est plus nécessaire, envisagez de recycler les composants en aluminium
lorsque cela est possible.
Ne pas jeter dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation des bases de lunette EGW Marlin 1894,
veuillez consulter le site Web du fabricant ou contacter votre détaillant local pour obtenir de l'aide.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité et votre satisfaction sont nos principales
priorités. Profitez de votre expérience de tir de manière responsable !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per le Basi per
Ottiche EGW Marlin 1894

Introduzione
Grazie per aver scelto le Basi per Ottiche EGW Marlin 1894. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali
e informazioni per garantire l'uso sicuro ed efficace del tuo prodotto. Ti preghiamo di leggere attentamente questa
guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto come supporto per ottiche per il fucile
Marlin 1894.
Maneggia sempre armi da fuoco e accessori con attenzione e segui tutti i protocolli di sicurezza relativi alle
armi da fuoco.
Tieni le basi per ottiche fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il prodotto per eventuali danni o difetti visibili prima dell'uso. Non utilizzare se danneggiato.
Riporta eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non superare la coppia raccomandata di 20 pollici lbs durante il montaggio delle basi per ottiche.
Usa una goccia di Loctite blu sulle viti per garantire che rimangano sicure durante l'uso.
Assicurati che gli anelli per ottiche utilizzati siano compatibili con il sistema di binario Picatinny o Weaver.
Evita di usare una forza eccessiva durante il serraggio delle viti per prevenire la rottura o il danneggiamento
del prodotto.
Controlla sempre l'allineamento dell'ottica dopo l'installazione per garantire una corretta mira.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi di Installazione

Preparazione: Raccogli gli strumenti necessari, inclusa una chiave a brugola Torx e Loctite blu.
Posizionamento: Allinea le basi per ottiche con i fori di montaggio del mirino di fabbrica sul ricevitore del
Marlin 1894.
Attacco:

Inserisci le viti a testa esagonale Torx nei fori preforati delle basi per ottiche.
Serrare le viti gradualmente, alternando tra le viti per garantire una pressione uniforme.
Applica una goccia di Loctite blu su ciascuna vite prima del serraggio finale.

Coppia: Usa una chiave dinamometrica per serrare le viti alla coppia raccomandata di 20 pollici lbs.
Controllo Finale: Verifica che l'ottica sia montata saldamente e controlla eventuali movimenti o
disallineamenti.

Uso

Dopo l'installazione, testa l'ottica per una corretta distanza oculare e regola secondo necessità.
Controlla regolarmente i supporti per ottiche e le viti per verificare che siano serrati, specialmente dopo un uso
intenso o durante il trasporto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in modo responsabile secondo le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato o non più necessario, considera il riciclo dei componenti in alluminio dove
possibile.
Non smaltire nei normali rifiuti domestici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso delle Basi per Ottiche EGW Marlin 1894, ti
invitiamo a consultare il sito web del produttore o a contattare il tuo rivenditore locale per assistenza.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza e soddisfazione sono le nostre
massime priorità. Goditi la tua esperienza di tiro in modo responsabile!
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Bazy Montażowej EGW
Marlin 1894

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór bazy montażowej EGW Marlin 1894. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje dotyczące
bezpieczeństwa oraz użytkowania produktu, aby zapewnić jego bezpieczne i skuteczne wykorzystanie. Prosimy o
uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jakim jest montaż lunety na karabinie
Marlin 1894.
Zawsze obchodź się z bronią palną i akcesoriami ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów
bezpieczeństwa związanych z bronią palną.
Trzymaj bazy montażowe z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Przed użyciem sprawdź produkt pod kątem widocznych uszkodzeń lub wad. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Nie przekraczaj zalecanego momentu obrotowego wynoszącego 20 calilbs podczas montażu baz
montażowych.
Użyj kropli niebieskiego Loctite'a na śrubach, aby zapewnić ich trwałość podczas użytkowania.
Upewnij się, że używane pierścienie lunet są kompatybilne z systemem szyn Picatinny lub Weaver.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas dokręcania śrub, aby zapobiec ich uszkodzeniu lub zniszczeniu
produktu.
Zawsze sprawdzaj wyrównanie lunety po instalacji, aby zapewnić prawidłowe celowanie.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji

Przygotowanie: Zgromadź niezbędne narzędzia, w tym klucz Torx z gniazdem oraz niebieski Loctite.
Pozycjonowanie: Ustaw bazy montażowe w odpowiedniej pozycji, aby pasowały do fabrycznych otworów
montażowych lunet na receiverze Marlin 1894.
Montaż:

Włóż śruby Torx do wstępnie wywierconych otworów w bazach montażowych.
Dokręcaj śruby stopniowo, na przemian między śrubami, aby zapewnić równomierny nacisk.
Na każdą śrubę nałóż kroplę niebieskiego Loctite'a przed ostatecznym dokręceniem.

Moment obrotowy: Użyj klucza dynamometrycznego, aby dokręcić śruby do zalecanego momentu
obrotowego wynoszącego 20 calilbs.
Ostateczna kontrola: Sprawdź, czy luneta jest pewnie zamocowana oraz zweryfikuj, czy nie ma ruchu ani
niewłaściwego wyrównania.

Użytkowanie

Po instalacji przetestuj lunetę pod kątem prawidłowego ustawienia odległości oka i dostosuj w razie potrzeby.
Regularnie sprawdzaj mocowania lunety i śruby pod kątem luzów, szczególnie po intensywnym użytkowaniu
lub transporcie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj produkt odpowiedzialnie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie jest już potrzebny, rozważ recykling komponentów aluminiowych, gdzie
to możliwe.
Nie wyrzucaj do zwykłych śmieci domowych.



Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania bazy montażowej EGW
Marlin 1894, prosimy o odwiedzenie strony internetowej producenta lub kontakt z lokalnym sprzedawcą w celu
uzyskania pomocy.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo i satysfakcja są dla nas
priorytetem. Ciesz się odpowiedzialnym doświadczeniem strzeleckim!
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Turvaohjeet EGW Marlin 1894 Kiikarin
Kiinnitysraiteille

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Marlin 1894 kiikarin kiinnitysraiteet. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja tiedot,
jotka varmistavat tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu, eli Marlin 1894 kiväärin
kiikarin kiinnitysraiteena.
Käsittele aina tuliaseita ja tarvikkeita varoen ja noudata kaikkia tuliaseisiin liittyviä turvallisuusprotokollia.
Pidä kiikarin kiinnitysraiteet lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista tuote näkyvien vaurioiden tai vikojen varalta ennen käyttöä. Älä käytä, jos tuote on vahingoittunut.
Ilmoita kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista asianomaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Älä ylitä suositeltua 20 tuuman lbs vääntöä kiikarin kiinnitysraiteiden asentamisessa.
Käytä sinistä Loctitea ruuveissa varmistaaksesi, että ne pysyvät tiukasti kiinni käytön aikana.
Varmista, että käytetyt kiikarin renkaat ovat yhteensopivia Picatinny tai Weaverraiteiden kanssa.
Vältä liiallista voimaa ruuvien tiukentamisessa estääksesi tuotteen vaurioitumisen tai ruuvien pyörimisen.
Tarkista aina kiikarin kohdistus asennuksen jälkeen varmistaaksesi oikean tähtäyksen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet

Valmistelu: Kerää tarvittavat työkalut, mukaan lukien soketipäinen Torxavain ja sininen Loctite.
Asettelu: Kohdista kiikarin kiinnitysraiteet Marlin 1894 vastaanottimen tehtaalla asennettuihin kiikarin
kiinnitysreikiin.
Kiinnitys:

Aseta soketipäiset Torxruuvit kiikarin kiinnitysraiteiden esiporattuihin reikiin.
Tiukennä ruuveja vähitellen, vaihdellen ruuvien välillä tasaisen paineen varmistamiseksi.
Levitä tippa sinistä Loctitea jokaisen ruuvin päälle ennen lopullista tiukentamista.

Vääntö: Käytä vääntömomenttiavainta tiukentamaan ruuvit suositeltuun 20 tuuman lbs vääntöön.
Lopputarkistus: Varmista, että kiikari on tukevasti kiinnitetty ja tarkista mahdollinen liike tai virheellinen
kohdistus.

Käyttö

Asennuksen jälkeen testaa kiikari varmistaaksesi oikea silmäetäisyys ja säädä tarvittaessa.
Tarkista säännöllisesti kiikarin kiinnitysraiteet ja ruuvit tiukkuuden varalta, erityisesti pitkän käytön tai
kuljetuksen jälkeen.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos tuote on vahingoittunut tai sitä ei enää tarvita, harkitse alumiinikomponenttien kierrätystä, jos se on
mahdollista.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätiedot ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia EGW Marlin 1894 kiikarin kiinnitysraiteiden turvallisuudesta ja käytöstä, viittaa
valmistajan verkkosivustoon tai ota yhteyttä paikalliseen jälleenmyyjään saadaksesi apua.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi ja tyytyväisyytesi ovat meille ensisijaisia.
Nauti ampumakokemuksestasi vastuullisesti!
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Säkerhetsinstruktioner för EGW Marlin 1894 Scope
Bases

Introduktion
Tack för att du valt EGW Marlin 1894 Scope Bases. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och
information för att säkerställa säker och effektiv användning av din produkt. Vänligen läs denna guide noggrant innan
installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som en kikarsiktefäste för Marlin 1894 geväret.
Hantera alltid skjutvapen och tillbehör med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll relaterade till
skjutvapen.
Håll scope bases utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera produkten för synliga skador eller defekter innan användning. Använd inte om den är skadad.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Överskrid inte det rekommenderade vridmomentet på 20 tum lbs när du monterar scope bases.
Använd en droppe blå Loctite på skruvarna för att säkerställa att de förblir säkra under användning.
Se till att de kikarsikte ringar som används är kompatibla med Picatinny eller Weaver railsystemet.
Undvik att använda överdriven kraft när du drar åt skruvarna för att förhindra att produkten skadas eller
skruvarna stripas.
Kontrollera alltid justeringen av kikarsiktet efter installation för att säkerställa korrekt sikte.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg

Förberedelse: Samla nödvändiga verktyg inklusive en socket head Torx nyckel och blå Loctite.
Positionering: Justera scope bases med de fabriksmonterade kikarsiktehålen på Marlin 1894 mottagaren.
Fäste:

Sätt in socket head Torx skruvarna i de förborrade hålen på scope bases.
Dra åt skruvarna gradvis, alternera mellan skruvarna för att säkerställa jämnt tryck.
Applicera en droppe blå Loctite på varje skruv innan slutlig åtdragning.

Vridmoment: Använd en vridmomentnyckel för att dra åt skruvarna till det rekommenderade vridmomentet på
20 tum lbs.
Slutkontroll: Verifiera att kikarsiktet är säkert monterat och kontrollera för eventuell rörelse eller feljustering.

Användning

Efter installation, testa kikarsiktet för korrekt ögonavstånd och justera vid behov.
Kontrollera regelbundet kikarsiktefästena och skruvarna för åtdragning, särskilt efter omfattande användning
eller transport.

Avfallsinstruktioner
Kassera produkten ansvarsfullt enligt lokala bestämmelser.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, överväg att återvinna aluminiumkomponenterna där det är
möjligt.
Kassera inte i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av EGW Marlin 1894 Scope Bases,
vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kontakta din lokala återförsäljare för hjälp.



Tack för att du uppmärksammat dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet och tillfredsställelse är våra högsta
prioriteringar. Njut av din skytteupplevelse ansvarsfullt!
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Bezpečnostní pokyny pro EGW Marlin 1894 Základny
pro Puškohled

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali EGW Marlin 1894 Základny pro Puškohled. Tento průvodce poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a informace, které zajistí bezpečné a účinné používání vašeho produktu. Před instalací a
používáním si prosím tento průvodce důkladně přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel jako montážní základna pro puškohled na
pušce Marlin 1894.
Vždy zacházejte s palnými zbraněmi a příslušenstvím opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly
související s palnými zbraněmi.
Uchovávejte základny puškohledu mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před použitím zkontrolujte produkt na viditelné poškození nebo vady. Neužívejte, pokud je poškozen.
Jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody hlaste příslušným úřadům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Nepřekračujte doporučený utahovací moment 20 palcových liber při montáži základny puškohledu.
Použijte kapku modrého Loctite na šrouby, abyste zajistili, že zůstanou během používání bezpečné.
Ujistěte se, že použité kroužky puškohledu jsou kompatibilní se systémem Picatinny nebo Weaver.
Vyhněte se použití nadměrné síly při utahování šroubů, aby nedošlo k poškození produktu.
Po instalaci vždy zkontrolujte zarovnání puškohledu pro zajištění správného zaměření.

Pokyny pro instalaci a používání

Krok za krokem instalace

Příprava: Shromážděte potřebné nástroje, včetně šroubováku s Torx hlavou a modrého Loctite.
Umístění: Zarovnejte základny puškohledu s továrními otvory pro montáž na přijímači Marlin 1894.
Připevnění:

Vložte šrouby s Torx hlavou do předvrtaných otvorů základny puškohledu.
Šrouby utahujte postupně, střídavě mezi šrouby, abyste zajistili rovnoměrný tlak.
Před konečným utažením naneste kapku modrého Loctite na každý šroub.

Utahování: Použijte momentový klíč k utažení šroubů na doporučených 20 palcových liber.
Konečná kontrola: Ověřte, že je puškohled bezpečně namontován a zkontrolujte, zda nedochází k pohybu
nebo nesprávnému zarovnání.

Použití

Po instalaci otestujte puškohled pro správnou vzdálenost očí a upravte podle potřeby.
Pravidelně kontrolujte montáže puškohledu a šrouby na pevnost, zejména po rozsáhlém používání nebo
přepravě.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte produkt odpovědně v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozen nebo již není potřebný, zvažte recyklaci hliníkových komponentů, kde je to možné.
Nevyhazujte do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání EGW Marlin 1894 Základny pro Puškohled se
prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo kontaktujte svého místního prodejce pro pomoc.



Děkujeme za vaši pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou našimi hlavními
prioritami. Užijte si zodpovědně svůj zážitek z střelby!


